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Polityka językowa 

Postanowienia ogólne 

1. Niniejszy dokument jest elementem systemu jakości kształcenia Wyższej Szkoły Biznesu 

– National-Louis University i zawiera opis standardów realizacji kursów językowych na 

wszystkich kierunkach i poziomach studiów, a także programach nie będących studiami 

oraz określa warunki prowadzenia studiów, w tym wymogi stawiane przed kandydatami 

na studia i inne programy w odniesieniu do kompetencji językowych. 

2. Poziomy językowe określane są zgodnie z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia 

Językowego (ESOKJ, poziomy główne), zachowując wewnętrzną nomenklaturą  

WSB-NLU. Uczelnia może tworzyć dodatkowe poziomy językowe (poza poziomami 

głównymi ESOKJ), np. poziom języka specjalistycznego oznaczany jako B2+ oraz języka 

do potrzeb prezentacji określanego jako Effective speaking.  

Kursy językowe (lektoraty) w programach studiów 

3. Studenci/słuchacze powinni realizować takie poziomy języka obcego, które pozwolą im 

osiągnąć efekty uczenia się. 

4. Studenci/słuchacze mogą ubiegać się o zaliczenie kursów językowych występujących 

w planach studiów zgodnie z obowiązującymi na Uczelni standardami przenoszenia 

osiągnięć lub na podstawie wyników egzaminu placement (Tabela 1), lub certyfikatów 

językowych o zasięgu międzynarodowych (Tabela 2). 

5. Kursy językowe są wliczane do średniej ze studiów na zasadach określonych 

regulaminem studiów. 

Programy studiów  

6. Oferowane programy mogą być prowadzone w językach obcych. Bez względu na język 

studiów każdy plan musi spełniać założenia programu studiów dla danego kierunku 

i poziomu studiów.  

7. W przypadku programów prowadzonych w różnych językach, jeżeli niemożliwe jest 

wpisanie wszystkich języków studiów, dla celów sprawozdawczych raportuje się program 

jako prowadzony w języku, który obowiązuje na ostatnim roku studiów. 

8. W przypadku efektów uczenia się odnoszących się do znajomości języka obcego, za 

język obcy przyjmuje się język inny niż język programu studiów. Dla programów 

prowadzonych w języku obcym dopuszcza się realizację poziomu języka wyższy niż B2 

ESOKJ w języku studiów. 
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9. Warunkiem przystąpienia do realizacji planu studiów w danym języku jest wykazanie się 

umiejętnościami językowymi na poziomie B1 ESOKJ na egzaminie wewnętrznym (tzw. 

placement) lub przedstawienie certyfikatów językowych o zasięgu międzynarodowym 

stwierdzających ten poziom lub wyższy (Tabela 2).  

10. Z wymogów określonych w punkcie 9 zwolnieni są: 

• obywatele krajów, w których język studiów jest językiem urzędowym; 

• osoby, które ukończyły szkołę średnią lub studia w języku studiów; 

• absolwenci filologii języka studiów; 

• osoby legitymujące się odpowiednim wynikiem z matury (nowej) w zakresie języka 

studiów. 

11. W przypadku niespełnienia warunku określonego w punkcie 9, czas studiów może zostać 

wydłużony o jeden lub dwa semestry. 

Wewnętrzny egzamin językowy  

12. Sposób oceny oraz kwalifikację na odpowiedni poziom językowy przedstawia Tabela 1. 

13. Weryfikacja wyników egzaminu placement jest obligatoryjna w przypadku osób, o których 

mowa w punkcie 9 i przybiera postać rozmowy kwalifikacyjnej z wykorzystaniem modułu 

Konferencje systemu Cloud Academy. 

Tabela 1. Klasyfikacja studentów do poszczególnych poziomów oraz sugerowana ocena z 

zaliczenia poziomu na podstawie placementu WSB-NLU 

Zdobyte punkty (w proc.) Kwalifikacja na poziom Ocena w przypadku 
przeniesienia osiągnięć 

0 - 30 A1   -  

31 - 60 A2  A1  

31 - 40 (3,0) 

41 – 50 (4,0) 

51 – 60 (5,0) 

61 - 80 B1  A2;  

61-67 (3,0) 

68-74 (4,0) 

75-80 (5,0) 

81-100 B2  B1;  

81-87 (3,0) 

88-94 (4,0) 

95-100 (5,0) 
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Tabela 2. Wytyczne do transferu zaliczeń na podstawie ukończonych szkół, egzaminów 

międzynarodowych, poświadczonych odpowiednimi certyfikatami. 

Certyfikat Ocena na certyfikacie Kwalifikacja na poziom 
i ocena w przypadku 
przeniesienia osiągnięć 

Certyfikat IBO (International 
Baccalaureate Organisation)  

Dowolna B2: 5,0 

Świadectwo ukończenia 
szkoły średniej w kraju w 
języku studiów 

Dowolna B2: 5,0 

Dyplom ukończenia szkoły 
wyższej w języku studiów 

Dowolna B2: 5,0 

Język specjalistyczny 
(Effective speaking oraz 
B2+): jeżeli powiązany z 
kierunkiem studiów: 5,5 

Dyplom studiów pierwszego 
stopnia filologii języka 
obcego, który występuje w 
programie  

Dowolna B2: 5,0 

Dyplom studiów drugiego 
stopnia filologii języka 
obcego, który występuje w 
programie  

Dowolna B2: 5,5 

Cambridge ESOL KET Dowolna B1 

Cambridge ESOL PET / BEC 
Preliminary 

Dowolna B2 

Cambridge ESOL FCE / BEC 

Vantage 
C B2 + / B2 = 3,0 dostateczny 

Cambridge ESOL FCE / BEC 
Vantage 

B B2 + / B2 = 4,0 dobry 

Cambridge ESOL FCE / BEC 

Vantage 
A B2 + / B2 = 5,0 bardzo dobry 

Cambridge ESOL CAE / BEC 
Higher / CPE 

Dowolna B2 + / B2 = 5,5 celujący 

Cambridge ESOL IELTS 1,5 – 2,5 A2 

Cambridge ESOL IELTS 3,0 – 3,5 B1 
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Certyfikat Ocena na certyfikacie Kwalifikacja na poziom 
i ocena w przypadku 
przeniesienia osiągnięć 

Cambridge ESOL IELTS 4,0 B2 

Cambridge ESOL IELTS 4,5 B2 + / B2 = 3,0 dostateczny 

Cambridge ESOL IELTS 5,0 B2 + / B2 = 4,0 dobry 

Cambridge ESOL IELTS 5,5 – 6,0 B2 + / B2 = 5,0 bardzo dobry 

Cambridge ESOL IELTS 6,5 i wyżej B2 + / B2 = 5,5 celujący 

TOEFL Paper 
TOEFL CBT 
TOEFL IBT 

390 – 432 

90 – 119 

29 - 39 

A2 

TOEFL Paper  

TOEFL CBT 

TOEFL IBT 

433 – 493 

120 – 166 

40 - 58 

B1 

TOEFL Paper  

TOEFL CBT 

TOEFL IBT 

494 – 510 

167 – 180 

59 - 64 

B2 + / B2 = 3,0 dostateczny 

TOEFL Paper  

TOEFL CBT 

TOEFL IBT 

511 – 529 

181 – 195 

65 - 71 

B2 + / B2 = 4,0 dobry 

TOEFL Paper  

TOEFL CBT 

TOEFL IBT 

530 – 547 

196 – 210 

72 - 78 

B2 + / B2 = 5,0 bardzo dobry 

TOEFL Paper  

TOEFL CBT 

TOEFL IBT 

548 i więcej 

211 i więcej 

79 i więcej 

B2 + / B2 = 5,5 celujący 

 

 


